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December 13, 2024

Blessed Trinity Christmas Concert Monday
December 16th at St. Richard’s
12:30 PM - K-6 Grade Students + Band
6:30 PM - Preschool - 6th Grade Students + Band

Please deliver your students to their classroom at 6:15pm, but no
earlier. 4th and 5th graders will be assigned a room to gather in.
Drop them off at door 6. Band students should meet Mr. Wolf
inside door 3 to set up for the concert.

Parents can proceed to the church to get a seat. Please let any
guests know that church doors don’t open until 6:15pm.

Join us after the evening performance for cookies and cocoa in the
cafeteria! Would you like to help set up the refreshments? Email
Caroline Langfeldt.

Lunes: Concierto de Navidad de Blessed
Trinity
12:30 PM - Estudiantes de K-6 + Banda
6:30 PM - Estudiantes de Preescolar - 6to grado + Banda

Por favor, lleven a sus estudiantes a sus aulas de clases a las 6:15
PM, no antes. A los estudiantes de 4to y 5to grado se les asignará un
aula para reunirse. Déjenlos por la puerta 6. Los estudiantes de la
banda deben reunirse con el Sr. Wolf por la puerta 3, para
prepararse para el concierto.

Los padres pueden dirigirse a la iglesia para buscar un asiento. Por
favor informen a sus invitados que las puertas de la iglesia no se
abrirán hasta las 6:15 PM

¡Únase a nosotros después de la función de la noche para
disfrutar de galletas y chocolate en la cafetería! ¿Te gustaría
ayudar a preparar el refrigerio? Envíe un correo electrónico a
Caroline Langfeldt.

Reporting Absences to School
Please inform the school office of any planned absences for your
student as soon as you become aware of them. This early
notification will allow us to make the necessary arrangements
concerning school meals. Furthermore, it is essential to note that it
is the responsibility of the parents, rather than the students, to
communicate any absences to the school. Following this
communication, the student/parent should reach out to their
teachers to coordinate any assignments or work missed.

Reportar ausencias a la escuela
Por favor informe a la oficina de la escuela sobre cualquier
ausencia planificada para su estudiante tan pronto como tenga
conocimiento de ella. Esta notificación temprana nos permitirá
hacer los arreglos necesarios con respecto a las comidas escolares.
Además, es esencial tener en cuenta que es responsabilidad de los
padres, y no de los estudiantes, comunicar cualquier ausencia a la
escuela. Después de esta comunicación, el estudiante/padre debe
comunicarse con sus maestros para coordinar cualquier tarea o
trabajo perdido.

January Meal Menus
The January meal menus were sent home today. Please note that
Christmas break begins next Friday, so be sure to submit your
meal form by December 17. If we do not receive your form by this

Menú de almuerzos de enero
El menú de los almuerzos de enero se envió hoy a casa. Tenga en
cuenta que las vacaciones de Navidad comienzan el próximo
viernes, así que asegúrese de enviar su formulario de comidas
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date, your student will need to bring lunch from home in January
until the form is submitted.

antes del 17 de diciembre. Si no recibimos su formulario antes de
esta fecha, su estudiante deberá traer almuerzo de casa en enero
hasta que sea añadido.

Club Tiger Closed for Christmas Break
Due to a lack of staffing, Club Tiger will be closed over Christmas
break. If you know someone who would be a good fit for our
program, share the article below with them!

Club Tiger cerrado por vacaciones de Navidad
Debido a la falta de personal, el Club Tiger estará cerrado
durante las vacaciones de Navidad. Si conoce a alguien que pueda
ser una buena opción para nuestro programa, ¡comparta la
información a continuación!

Join Our Team at Blessed Trinity!
Are you looking for a rewarding job where you can make a
difference in the lives of students every day? Blessed Trinity is
hiring, and we’d love for you—or someone you know—to join our
incredible team! Check out these exciting opportunities:

Lunchroom Manager – Be the friendly face that keeps our
lunchroom running smoothly. Perfect for someone who loves
organization and serving up smiles!
Music Teacher – Share the joy of music with our students and
inspire the next generation of performers and creators.
Extended Day Staff –Help our students wind down after school
in a fun, supportive environment. Flexible hours and a chance to
mentor young minds!
Substitute Teachers – Step in to support our classrooms and
make a big impact with every day you teach.

WhyWork with Us?
Blessed Trinity is more than just a school—it’s a community. Join
a passionate team that values faith, education, and service. The
opportunity to make a difference awaits! Click here for more info.

¡Únase a Nuestro Equipo de Blessed
Trinity!
¿Está buscando un trabajo gratificante donde pueda marcar la
diferencia en la vida de los estudiantes todos los días? ¡Blessed
Trinity está contratando y nos encantaría que usted—o alguien
que conozca—se una a nuestro increíble equipo! Mire estas
emocionantes oportunidades:

Gerente del Comedor Escolar – Sea la cara amable que
mantiene nuestro comedor funcionando sin problemas. ¡Perfecto
para alguien que ame la organización y repartir sonrisas!
Maestro de Música – Comparta la alegría de la música con
nuestros estudiantes e inspire a la próxima generación de artistas
y creadores.
Personal de Cuido Extendido – Ayude a nuestros estudiantes
a relajarse después de la escuela en un ambiente divertido y de
apoyo. ¡Horarios flexibles y una oportunidad de ser mentor de
jóvenes!
Maestros Sustitutos – Apoye a nuestras aulas y marque una
gran diferencia cada día que enseñe.

¿Por qué trabajar con nosotros?
Blessed Trinity es más que una escuela: ¡es una comunidad!
Únase a un equipo apasionado que valora la fe, la educación y el
servicio. ¡La oportunidad de hacer una diferencia le espera! Haga
click aquí para más información

Help Needed for Las Posadas
Blessed Trinity is scheduled to host Las Posadas on December 19th
at St. Peter’s. We need your help to plan and prepare for the event.
If you are familiar with the tradition of Las Posadas and could
help, please contact Caroline Langfeldt. If you are new to the
tradition but would like to help, we would love to have you as well!

Se necesita ayuda para Las Posadas
Está previsto que Blessed Trinity será anfitrión de Las Posadas, en
St. Peter, el 19 de diciembre. Necesitamos su ayuda para
planificar y preparar el evento. Si está familiarizado con la
tradición de Las Posadas y puede ayudar, comuníquese con
Caroline Langfeldt. Si es nuevo en la tradición pero le gustaría
ayudar, ¡nos encantaría también tenerle!

Serv-a-thon Prize Update
Wondering if you met your Serv-a-thon goal? We’ve had a slight
delay in tabulating the final amounts due to technical difficulties.
We appreciate everyone’s patience as we work through it. Rest
assured, you will receive your prizes before Christmas Break!

Actualización del premio Serv-a-thon
¿Te preguntas si alcanzaste tu meta del Serv-a-thon? Debido a
dificultades técnicas, hemos tenido un pequeño retraso en la
tabulación de los montos finales. Agradecemos la paciencia de
todos mientras trabajamos en ello. ¡No te preocupes, recibirás tus
premios antes de las vacaciones de Navidad!
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Nicollet Homework Room Pickup
We’d like to remind families that all students must be picked up
from the Homework Room through Door 5 of the Nicollet
building, located on the northeast side of the building.
Thank you for your cooperation!

Recogido en la Sala de Tareas de Nicollet
Queremos recordar a las familias que todos los estudiantes deben
ser recogidos de la Sala de Tareas por la Puerta 5 del edificio
Nicollet, ubicada en el lado noreste del edificio.
¡Gracias por su cooperación!

30 Years of Blessed Trinity Celebrated at the
Gala
The 30th Anniversary Gala was a night to remember! Our
community came together to celebrate the legacy of Blessed
Trinity, honor LuAnn Kalbfell as the 2024 Spirit of Blessed
Trinity, and reflect on three decades of faith, learning, and service.

Thank You to Everyone Who Made This Night Possible
This incredible event could not have happened without the
support and dedication of so many:

● Our Parishes: Assumption - St. Peter - St. Richard
● Our Generous Sponsors: Academy of Holy Angels,

CKCGood Foods, Consilium, Knights of Columbus,
Moss & Barnett, Premier Bank and Top Quality
Windows

● Maria and Alfonso, for preparing the delicious meal that
everyone enjoyed.

● Anna & Felix Nguyen at the Liquor Vault for providing
wine and spirits for the evening.

● Mario, Mercedes, and Juan, for assisting with stage and
table set up.

● Justin Braun Photography, for capturing the magic of
the night through stunning photos and preparing the
video for the event.

● Legacy Productions, for seamless AV work that brought
the evening to life.

● Our Alumni Volunteers, who added a special touch of
tradition and pride to the event. Elias, Nathan, Kari, Lila,
Crystal, Ellie, Rosa, Ethan, Peyton, Adam, Christopher,
and Jocelyn.

● Faculty, Staff, and Volunteers, who gave their time and
energy to make everything run smoothly.

● Our Gala Committee, for countless hours of planning
and preparation to create a truly unforgettable event.

30 Años de Blessed Trinity Celebrados en
la Gala
¡La Gala del 30mo Aniversario fue una noche inolvidable! Nuestra
comunidad se reunió para celebrar el legado de Blessed Trinity,
honrar a LuAnn Kalbfell como el Espíritu de Blessed Trinity
2024 y reflexionar sobre tres décadas de fe, aprendizaje y servicio.

Gracias a Todos los que Hicieron Posible esta Noche
Este evento increíble no habría sido posible sin el apoyo y la
dedicación de tantos:

● Nuestras parroquias: Asunción - St. Peter - St.
Richard

● Nuestros Generosos Patrocinadores:Academy of
Holy Angels, CKCGood Foods, Consilium, Knights of
Columbus, Moss & Barnett, Premier Bank y Top
Quality Windows.

● María y Alfonso, por preparar la deliciosa comida que
todos disfrutaron.

● Anna y Felix Nguyen de Liquor Vault, por
proporcionar el vino y las bebidas para la noche.

● Mario, Mercedes y Juan, por ayudar con la instalación
del escenario y las mesas.

● Justin Braun Photography, por capturar la magia de la
noche con fotos impresionantes y preparar el video del
evento.

● Legacy Productions, por el impecable trabajo
audiovisual que dio vida a la velada.

● Nuestros Voluntarios Exalumnos, que añadieron un
toque especial de tradición y orgullo: Elias, Nathan,
Kari, Lila, Crystal, Ellie, Rosa, Ethan, Peyton, Adam,
Christopher y Jocelyn.

● Docentes, Personal y Voluntarios, quienes dedicaron
su tiempo y energía para que todo saliera perfectamente.



Thank You Amy Boyle, Amy DeCrans, Patti DeMay,
Theresa Kutz, Karol Ness, Margaret O’Connor, Jennifer
Sanchez and Jackie Spano.

This milestone was a celebration of our past, present, and future.
Thank you for being a part of it. Here's to 30 years of Blessed
Trinity—and to the many bright years ahead!

● Nuestro Comité de Gala, por las incontables horas de
planificación y preparación para crear un evento
verdaderamente inolvidable. Gracias a Amy Boyle, Amy
DeCrans, Patti DeMay, Theresa Kutz, Karol Ness,
Margaret O’Connor, Jennifer Sanchez y Jackie Spano.

Este hito fue una celebración de nuestro pasado, presente y
futuro. Gracias por ser parte de él. ¡Por 30 años de Blessed Trinity
y por muchos años brillantes por venir!

December 16 - Advent Prayer Services 7:45 at Penn, 8:45 at Nicollet
7th Grade Field Trip toWood Lake
School Christmas Concert at St. Richard at 12:30pm and 6:30pm
December 16-17 - Spirit Wear Food Drive for St. Vincent de Paul -
Creamed Soups
December 18 - School Mass at 12:30 at St. Peter
Led by: 4K
December 19 - 8th Grade Field Trip - Mock Trial - 8:30am
Spirit Wear Food Drive UniformDay
BTHosts Las Posadas from 6:30-8:30pm at St. Peter
December 20 - Red and Green Day with Uniform Bottoms
Advent Prayer Services 7:45am at Penn, 1:30pm at Nicollet
December 23 -Jan 1 -No School
January 2 - School Resumes

16 de diciembre - Servicios de oración de Adviento 7:45 AM en Penn,
8:45 AM enNicollet
16 de diciembre - Excursión de séptimo grado aWood Lake
Concierto de Navidad del colegio en St. Richard a las 12:30 PM y a las
6:30 PM
16-17 de diciembre: Colecta de alimentos Spirit Wear para San
Vicente de Paul - Sopas cremosas
11 de diciembre -Misa Escolar en San Peter, a las 12:30 PM
Dirigida por: 4K
19 de diciembre - Excursión de 8vo grado - Juicio simulado - 8:30 AM
Día del uniforme Spirit Wear de la colecta de alimentos
BT organiza Las Posadas en St. Peter, de 6:30 PM a 8:30 PM
20 de diciembre - Día rojo y verde con pantalones de uniforme
Servicios de oración de Adviento 7:45 AM en Penn, 1:30 PM, en
Nicollet
23 de diciembre - 1 de enero -No hay clases
2 de enero: se reanudan las clases

Knights of Columbus Christmas Party
Free family event with cookies, crafts, songs and Santa Claus!
When: Sunday, December 15
Where: Knights of Columbus Community Event Center
1114 American Blvd. W., Bloomington, MN 55420
Time: 1-3:00 p.m.

Fiesta de Navidad de Caballeros de Colon
¡Evento familiar gratis con galletas, manualidades, canciones y
Papá Noel!
**Cuándo:** Domingo, 15 de diciembre
**Dónde:** Knights of Columbus Community Event Center
1114 American BlvdW, Bloomington, MN 55420
**Hora:** 1:00 a 3:00 PM

Holy Angels Parent Information Mornings
Academy of Holy Angels invites you to join us on campus for our
7th and 8th grade Parent InformationMornings to learn
more about what makes Holy Angels an exceptional high
school and community. Meetings are from 8:30-10:00 am
December 4, 11, and 18. More information is available here.

AHA - Mañanas de información para padres
Academy of Holy Angels le invita a unirse en el campus a la Mañana de
Información, para padres de séptimo y octavo grado, para aprender más
sobre lo que hace de Holy Angels una escuela secundaria y una
comunidad excepcional. Las reuniones son de 8:30 a 10:00 AM, los días
4, 11 y 18 de diciembre. Hay más información disponible aquí.
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